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[pcs.]
1 VCR-GL-A01-* left rotor plate 1
2 USW-14-* gear shaft 1
3 VCR-RT-01 rotor (2 parts) 1
4 VCR-SL-01-* left slider 1
5 UF-04-* footrest 1
6 US-02-* gear lever 1
7 UL01L-* gear lever bearing 1
8 UTR06IT-* gear lever toe piece 1
9 UTR05 gear lever roller 1
10 USW09-* gear shaft 1
11 USW-AD-01-* gear shaft adapter 1
12 SA-03-* gear arm 1
13 7702856 plug 1
14 GAKFR6 ball  and socket bearing 1
15 GAKFL6 ball  and socket bearing 1
16 M8x60-912-12.9 cylinder bolt 1
17 M8x40-7991-VA countersunk bolt 1
18 M8x20-7991-VA countersunk bolt 2
19 M6x20-7991-VA-PRE10-1 countersunk bolt 1
20 M6x16-7991-VA-PRE10-1 countersunk bolt 1
21 M6x20-7380-VA-TX-PRE10-1 oval-head bolt 1
22 M6x16-7380-VA-PRE10-1 oval-head bolt 1
23 M5x8-7380-VA-PRE85 oval-head bolt 2
24 M6x30-933-VA hex bolt 1
25 M6-934-VA nut 3
26 M6-985-VA safety nut 1
27 M6-934-L-VA nut lh 1
28 ULS-8,4-VA washer 1
29 ULS-6,4-VA washer 2
30 M6x30-913-VA setscrew 1
31 CAR01-L left heel protector 1
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1 VCR-GR-A01-* right rotor plate 1
2 VCR-RT-01-* rotor (2 parts) 1
3 VCR-SR-02-* right slider 1
4 UEX-01-* excenter toe piece 1

5 UAH-07-B exhaust holder 1
6 UB-15-* brake lever 1
7 UTR-01-* brake lever toe piece 1

8 UF-04-* footrest 1
9 BLS-02 brake light holder 1
10 DS 20-8-6 spacer 2
11 RZ-115NX tension spring 1
12 7 702 868 spring fixing pin 1

13 M6x30-427-VA slotted headless screw 2
14 7702856 plug 1
15 M8x60-912-12.9 cylinder bolt 1

16 M8x30-7991-VA countersunk bolt 1
17 M8x25-7991-VA countersunk bolt 3
18 M6x16-7991-VA-PRE10-1 countersunk bolt 3
19 M8x35-7380-VA oval-head bolt 1
20 M6x25-7380-VA oval-head bolt 2
21 M6x20-7380-VA-TX-PRE10-1 oval-head bolt 1
22 M5x8-7380-VA-PRE85 oval-head bolt 1
23 ULS-8,4-VA washer 1
24 CAR01-R 6-40 heel protector 1
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1 

M8x20-7991 

Links: 
-Original Rastenanlage und Schalthebel demontieren 
(1). 
 
 
Left hand side: 
-Detach original footrest system and gear lever (1). 
 
 
 
-Grundplatte GL-A01 mit Schrauben M8x20-7991 an 
Rahmen befestigen (2). 
Anzugsdrehmoment: 20 Nm 
 
 
-Fasten basic plate GL-A01 with bolts  
M8x20-7991 onto frame (2). 
Tightening torque: 20 Nm 
 
 
 
 
-Schaltarm SA03 nach oben an Getriebewelle 
ausrichten und mit Schraube M6x30-933, 2x ULS6,4 
und Mutter M6-934 festschrauben (3). 
Anzugsdrehmoment: 10 Nm 
-Schalthebelhöhe an USW09 einstellen und Muttern 
kontern. 
-Für den hinteren Einstellbereich Adapter USWAD01 
an Schaltwelle einsetzen. 
 
-Adjust gear arm SA03 upwards onto gear shaft and 
fix with screw M6x30-933, 2x ULS6,4 and nut M6-934 
(3). 
Tightening torque: 10 Nm 
-Adjust gear lever hight with gear shaft USW09 and 
secure with nuts. 
-Use gear shaft extension USWAD01 for rear 
adjustment positions 
_________________________________________ 
-Für Schaltumkehrung ist der Schaltarm am 
Getriebeausgang um 180° zu drehen (4). 
 
-For GP-shifting turn gear arm 180° at gearbox (4). 
 
 
 

M6-934 

180° 

GL-A01 

M6x30-933 

SA03 

ULS6,4 

2 

3 

4 

GP-shifting 
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-Madenschraube M6x30-913 an quick shifter min. 
7mm einschrauben und mit Kontermutter M6-934 
sichern (3). 
-Schaltwelle USW14 einsetzen, Schalthebel auf 
gewünschte Höhe einstellen und kontern (4). 
-Für den hinteren Einstellbereich kann der 
Schaltarm zusätzlich an der Verzahnung verdreht 
werden. 
Anzugsdrehmoment: 10 Nm 
 
-Install grub screw M6x30-913 into gear shaft, 
ensure a minimum of 7mm is screwed into the 
quick shifter and secure with nut M6-934 (3). 
-Insert gearshaft USW14, adjust gear lever to 
correct heigth and secure with nuts (4). 
-The gear arm position on the gear box must be 
adjusted when rear footrest positions are used. 
Tightening torque: 10 Nm 
 
 
 
 
 
 
 
 

M6-934 

M6x30-913 

min. 7 mm 

M6-934 

USW14 

3     QUICKSHIFTER 

4    QUICKSHIFTER 

Rechts: 
-Rastenanlage,Bremszylinder und 
Stopplichtschalter demontieren (5). 
 
 
Right hand side: 
-Detach original rearsets, brake cylinder  and 
stoplight switch (5). 
 
 
 
 
 
-Original Stopplichtschalter an BLS02 
einschrauben. 
-BLS02 mit Schraube M5x8-7380 auf 
Betätigungspin ausrichten und festschrauben (6). 
 
-Insert OEM switch into holder BLS02. 
-Straighten holder BLS02 onto actuating pin and 
tighten with bolt M5x8-7380 (6). 
 
 
 

5 

OEM BLS02 

M5x8-7380 

6 

Nur NORMALSCHALTUNG bei dem 
OEM- Quickshifter 
 
only STANDARD- SHIFTING with the 
OEM- quickshifter 



 

 

 

-OEM-Adapter der Bremsbetätigung auf den Pin  
M6x30-427 aufschieben (7). 
EINFETTEN der Verbindung empfohlen! 
 
 
-Set OEM-brake adapter onto brake lever pin  
M6x30-427 (7). 
Use GREASE on the connection! 
 
 
 
 
 
 
-Kolbenstange in OEM-adapter eindrehen bis sich die 
Bremszylinderverschraubung M6x25-7380 mit 
Fersenschützer CAR01-R leicht in den  
Bremszylinder einschrauben lässt (8+9). 
Hinweis: 
-Bremszylinder darf bei der Montage der 
Schrauben nicht gedrückt werden !!! 
-Druckstange nach der Einstellung kontern. 
-Bremszylinder und Fersenschützer mit Schrauben 
M6x25-7380 festschrauben. 
Anzugsdrehmoment: 10 Nm 
 
 
-Adjust OEM piston bolt into OEM-brake adapter till 
the brake cylinder bolts M6x25-7380 with heelguard 
CAR01-R fits easily into the master cylinder (8+9). 
Special note: 
-Brake cylinder must not be pressed when fitting 
the bolts from the brake master  
cylinder !!! 
-Secure brake piston after adjusting. 
-Fix brake cylinder and heel guard with bolt  
M6x25-7380. 
Tightening torque: 10Nm 
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M6x30-427 

CAR01-R 

M6x25 
-7380 

7 

8 

9 



-OEM Gummi mit Buchse in Auspuffhalter einsetzen. 
-Grundplatten GR-A01 mit Schrauben M8x25-7991 
und DS20-8-6 an Rahmen befestigen (10).  
Anzugsdrehmoment: 20 Nm 
 
-Insert OEM rubber and collar into holder. 
-Fasten basic plates GR-A01 with bolts M8x25-7991 
and collar DS20-8-6 onto frame (10). 
Tightening torque: 20 Nm 
 
 
 
-Auspuff mit Schraube M8x35-7380, ULS8,4,OEM-
Scheibe und OEM Mutter befestigen (11). 
Anzugsdrehmoment: 20 Nm 
 
-Fix exhaust with M8x35-7380, washer ULS8,4, OEM-
washer and OEM-nut (11). 
Tightening torque: 20 Nm 
 
 
 
 
 
 
-Für Trittstückverstellung Klemmschraube 
M6x20-7380 lösen, Excenter auf gewünschte Position 
drehen, Klemmschraube festziehen (12). 
Anzugsdrehmoment: 10 Nm 
 
-Loosen bolt M6x20-7380 to adjust toe piece, turn 
excenter to choosen position and tighten bolt  
M6x16-7380 (12). 
Tightening torque: 10 Nm 
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M8x25 
-7991 

DS20-8-6 

OEM 

ULS8,4 

M8x35-7380 

M6x20 
-7380 

10 

11 

12 
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-Zur Verstellung der Fussrastenanlage 
muss die obere zentrale Klemmschraube 
M8x60-912-12.9 gelöst werden (Bild 1). 
-Anschließend wieder festziehen. 
Anzugsdrehmoment: 28 Nm 
 
-To adjust the footrest system the central 
clamping bolt M8x60-912-12.9 must be 
loosend (picture 1). 
-After adjusting position re-tighten bolt. 
Tightening torque: 28 Nm 
 

1 

M8x60-912 
12.9 28 Nm 

2 

-Die Längenverstellung der Fussrasten-
position erfolgt durch das Verschieben des 
Schlittens VCR-S und die 
Höhenverstellung durch das Drehen des 
Rotors VCR-RT innerhalb der Klemmung 
(Bild 2). 
 
-To adjust the length move the slider  
VCR-S forward or backward and for height 
adjustment turn rotor VCR-RT between 
the clamps (picture 2). 
 
 
 

-Die exakte Positionierung erfolgt mit Hilfe 
der Skalierungen (Klemme/ 
Schlitten) und den Markierungen an dem 
oberen Rotor (Bild 3). 
 
-To ensure both sides have the same 
settings (height and length) use the 
clamp/slider scale and the markings on 
the upper half of the clamp (picture 3). 
 

3 

3,5 

6,0 

 



-Der zusätzliche Teilstrich steigert die  
Ablesegenauigkeit der Rastenposition. 
Das Prinzip besteht darin, dass die 
zusätzliche Markierung als Zwischen-
schritt der Ableseskala zur Deckung 
kommt (Beispiel 3 und 4). 
 
-The additional markings increase the  
scale-reading accuracy for the footrest 
position (example 3 and 4). 
 

4 

3,5 

2,75 
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-Zur Verstellung des Trittstückes ist die 
Schraube M6x16-7991 zu lösen. 
- Nach dem Verstellen, innerhalb der 3 
Position, ist die Schraube wieder anzuziehen 
(Bild 5)! 
Anzugsdrehmment: 10 Nm 
 
-Loosen the bolt M6x20-7380 to adjust 
the toe piece. 
-You have to tighten the bolt again after 
adjustment within the 3 positions (pic.5)! 
Tightening torque: 10 Nm 
 

M6x16 
-7991 

10 Nm 

Abbildung ähnlich! / Picture related!  

5 

 



Pos. Description Part-No. Qty. OK

1 screw M8x25-7991-VA 2

2 screw M8x20-7991-VA 2

3 screw M8x35-7380-VA 1

4 screw M6x25-7380-VA 2

5 washer ULS8,4-125-VA 1

6 spacer DS20-8-6 2

7 shift rod adapter USWAD01-* 1

shift rod USW-14-* +

M6x30-913-VA
2x M6x934-VA

heel protector CAR01-R 6,5-40

10 certificate ABE 90982 1

11 manual VCR-A01-ABA 1

MA

Datum

Revision 01, Stand 09.2019

Bohrschablone CAR01-A01 nutzen

19

adapter

18
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